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IHandmuiosa A.

®dupryeM no-aHMKCKU. 30 UCTOPUIA € MAPAJIJIEIBHBIM [TEPEBOAOM.
3HAKOMCTBA, CBU/IaHU S, KOMIUIMMEHTHI U KUBbIe (ppa3bl. YpoBeHb B1-
B2 / A.IlangunoBa — «Astop», 2026

Kak czenath KOMIUIMMEHT, 4TOOBI OH He Mpo3Byvall 6aHaibHO? Kak npuriacuts Ha
CBUJIAHUE — U KaK KPACHMBO OTKa3aTh? DTa KHUTA JJIs1 TeX, KTO YUUT aHIJIMACKUAN
¥ XO4eT TOBOPHUTH Ha HEM KHBO, C IOMOPOM H yBepeHHOCTh0. Hplo-Hopk,

OJIVIH TOJl, KOMITaHUs1 ApYy3eit U3 OpyKJIMHCKOro 0apa. 30 UCTOpHii O TOM, Kak

JIIO/IA 3HAKOMSITCS M BITIOOJISIIOTCS: 3aMMCKY HA CTaKaH4YKMKaXx ¢ Kode, paupT

¢ o(pUIIMAaHTOM U aIMUHUCTPATOPOM OTeJIsl, KOPIOPATUB, CBa/Ib0A, ObICTPhIS
CBUJIaHUS1, TIEpenucKa, 3acTpsaBImid JugT. PIUPTYIOT U MYKUYMHBI, U KEHIITUHBI,

a TIOJIYYUTh OTKA3 3/1€Ch TaK € HOPMAJIbHO, KaK YCIbIIIATh «J1ax».Ilocne kaxaon
ucropund — 8 (ppa3 s Gpaupra: nepeBol, KOrjaa €€ roBOpsT, Kak OTBETUTD «J1a» U
KaK BeXJIMBO OTKa3arh. Beero 240 ¢pa3z, ot «Can I buy you a drink?» o «May I
have this dance?».ITog kaxapiM a03aiiem — uTepaTypHbii iepesos. Mcropuu 1-
15 — yposenb B1, 16-30 — B2. OnHa uctopusi — OIUH BeYep.

© INandunosa A., 2026
© Astop, 2026



A. TMandunopa. «Pmupryem no-anrmicku. 30 ucTopuil ¢ TapauleIbHBIM [1EPEBOIOM. 3HAKOMCTBA, CBUAAHU S, KOMILIH-

MEHTHI 1 )KuBble (ppa3bl. YpoBeHbs B1-B2»

Coaep:xanue

Kak uurars 3Ty KHUATY

I'epon

Yacre 1. Yposens Bl

1. Can I Buy You a Drink? / MoxHO Te0s1 yrOCTUTB?
®passbl 115 parpra

KoHen o3HaKOMUTEIBHOTO (hparMeHTa.
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A. Tlandwunosa. «®mmpryem no-arrauiicku. 30 UCTOPHIA ¢ TapaJIJIeIbHBIM TIEPEBOOM. 3HAKOMCTBA, CBUIAHUSI, KOMILIN-
MEHTBI ¥ JKuBble (ppas3bl. YpoBenb B1-B2»

Anekcanjgpa Ilancduiaosa
PmpTyem no-anrimucki. 30 ucropun
¢ mMapaJuieJbHbIM IEPEBOIOM.
3HAKOMCTBA, CBUAAHNU S, KOMILINMEHTHI
u >KuBble ppa3bl. YpoBens B1-B2

Kak yuTarb 3Ty KHUTY

310 30 UcTOpUiA O TOM, KAK JIIO/I 3HAKOMSATCS, (OIMPTYIOT, XOIAT HA CBUIAHUS M BITIOOJISIOTCS.
Teiicteue mpoucxomut B Hulo-Hopke, ¢ ceHTsa6psa 10 cenTatdps. Kommanus mpyseit codupaetcs 1o
nATHULAM B OpykJiHckoM Oape The Copper Kettle, 'y Kak10ro u3 HuX 3a 3TOT rof] CIIy4aeTcsi CBOsI
ucropusi: B 6ape U B KoeiiHe, Ha pecerilH OTesisl, Ha KOPIOpaTHBE U Ha cBa/ibOe, Ha CKaJIopOMe,
B My3€€, B 3aCTpsABILEM JU(TE U B TIEPEITUCKE.

@nupTyIoT 3/1€Ch U MY)KUMHBI, ¥ KEHIIUHBL. [ epou eal0T KOMIUIMMEHTSI, PUITIAIIAIOT, MO/-
Iy4YUBAIOT, OJYYalOT OTKa3bl U KPACUBO OTKA3bIBAIOT caMU. Kask1as uctopus 3akoH4YeHa, O[JHa UCTO-
pUsi — OJIMH Bevep.

IMon kaxapM ab3anieM Ha aHIJIMIICKOM — JIMTEpaTypHBIA MepeBoj Ha pycckuid. OH HaOpaH
KYPCHBOM, YTOOBI €r0 JIETKO ObLJIO OTIMYUTh OT aHIJIMHACKOTO TEKCTa.

Ncropun 1-15 — yposens B1: okono 850 cnoB, mpocTbie BpeMeHa, MHOTO KOPOTKHX UAJIOTOB.
Ucropru 16-30 — yposenb B2: okono 1000-1200 cioB, cioxHee rpaMMaTHKa, OOJIbIle HIHOM U
UTPHI CJIOB.

ITocne kaxaon ucropun — 8 (ppa3, KOTOpbIE 3ByYaIn B HEW. Y KakA0U (ppasbl ECTb MEPEBOL,
TOJICKa3Ka, Korja e€ roBopsT, U /IBa BapMaHTa OTBETA: €CJIM Bbl XOTUTE CKa3aTh «Jla» U €CJIU XOTUTE
BEXJIMBO OTKa3arb. Beero B knure 240 ¢pas.

Kak 3anumarscs. [TpounTaiite ab3ari no-aHITIMACKY U IOCTAPARTECh OHSTH OOLIUI CMBICT, HE
OCTAaHABJIMBAsACh HA KaXJOM HE3HAKOMOM CJIOBE. 3arjisblBaiTe B NIEPEBOJ TOJIBKO TaM, IJ€ CMBICII
yckoinb3aeT. [lepeunTeiBaiite AUanoru BCayX — Tak (ppas3bl 3a[IOMHHAIOTCS BMECTE ¢ MHTOHALMEH.
Brimuimre nonpasuBiLvecs (pasbl U IpUIyMaiTe K HUIM CBOH OTBET.

I'epou — amepuKaHILibl, TO3TOMY AHIVIMACKUI B KHUI'€ aMEPUKAHCKHIA: aMepuKaHcKast opgo-
rpadus (color, favorite), cnosa Bpone check, apartment, subway 1 pa3roBopHbl€ BBIPaKEHHUS], KOTO-
phle BHl ycsbimmte B Huio-Hopke.
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I'epon

Musa Yen— 29 ser, UX-nu3aitHep. YMHas, UpOHUYHAsA, BCE ITPOLYMBIBAET 10 JECATD Pas.

Uran Kinapk— nuzaiinep. 3Hakomutcss ¢ Mueil B Oape, a B OHEJEIbHUK OKa3bIBaeTcs €€
HOBBIM KOJUIETOU.

Mo bpyke— 30 ner, yunrens (pusKynbTypbl. MOKET 3arOBOPUTH C KEM YTOIHO — KPOME
TOM, KTO €My HPaBUTCH.

Kapmen OpTuc— 6apucra B kopeiine Bean There. Po3oBble BoOCH, FPOMKHIA CMEX, OCTPBIit
S3BIK.

3ou Maptunec— 35 5iet, MejicecTpa B IpUEMHOM OT/IeNIeHHH. [IBa roga kak B pa3Boje, cMe-
J1asi U CMELIHas.

Com IMak— 31 roga, Oyxrairep. 3aCTEHUUBBIH, JIOOUT CITUCKU U TAOJHUIIBL.

I'peiic— cocenxa Cama u3 kBaptupsl 4B, wumoctpatop neTckux KHUT. X03siiKa coOauku
ITuk.

Hxeiik Pycco— 33 rona, med u Biagenen tparropun Russo's. O6astenbHbli, PIUPTYET CO
BCEMM.

Kimp— comenbe. [Tonbupaer BuHO 11 pectopana [xeiika u He Benercs Ha ero ¢pasbl.

Paii— 64 rona, 6apmen The Copper Kettle. Kaxayio nsaTHHIly MOKynaeT LBETH B Mara3uHe
HaIpOTHB.

Mpuccuc Jeabrano (Enena)— xo3siika BETOYHOTO MarasuHa 4epe3 Jopory ot Oapa.
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Yacts 1. YpoBens Bl

Ncropun 1-15
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1. Can I Buy You a Drink? / Mo:kHO Te€0s1 yrocTUTh?

The Copper Kettle was a small bar on a quiet street in Brooklyn. It had old wooden tables,
warm yellow lights, and a bartender named Ray with gray hair and very kind eyes. On Friday nights
it was full of people, music, and the smell of French fries.

The Copper Kettle 611 manenvkum 6apom Ha muxoii yauue 8 bpyrxaune. Cmapuie Oepegsittble
CMOoNwl, MéNnable JHeenmvle Aamnvl u 6apmer Paii — cedoil, ¢ ouenv 0oopvimu 2nazamu. Ilo nsmuuyam
30ect ObLN0 NOAHO NH00€l, MY3bIKU U 3aNaxa Kapmouiku pu.

Tonight was Mia Chen's twenty-ninth birthday. Her friends were at the big table in the corner.
Zoe had brought a paper crown and put it on Mia's head. "You're the queen tonight," she said. "Queens
don't argue."

Ce200H51 Mue Yen ucnonnsinoce 08aduyamo degsimo. E¢ Opysvs cudeau 3a 6onvuum cmonom 8
yeny. 3ou npurecaa OYmasxicHyo kopony u Haoeaa eé Mue na zonogy. — Cezo0Hs mbl Kopoaesa, —
ckasana ona. — Koponegol ne cnopsim.

"Queens also don't buy drinks," said Jake. "But somebody has to go to the bar. Ray is too busy."

— Kopoanesuvl ewié u 3a nanumxu ne naamsm, — ckazan /iceiik. — Ho komy-mo naoo cxooumau
K cmotixe. Paii coecem 3axkpymuncs.

"I'll go," said Mia. She wanted a minute away from the noise. She went to the bar and waited.
The man next to her was about thirty. He had short dark hair, a gray sweater, and a book in his jacket
pocket. He looked at her crown, then at her face.

— A cxoorcy, — cxazana Mus. Eii xomenoce munymxy omooxuyms om wyma. Ona nooouwina
K cmolike u cmana dHcoams. Myoicuure psidom ¢ Heil 6biro okono mpuoyamu. Kopomxue mémnuie
80210Cbl, cepblil ceumep u KHuza 6 kapmare kypmxu. O nocmompen Ha eé KOpoHy, NOMom €l 8 MUYO.

"Let me guess," he said. "It's your birthday."

— /laiime yeaoaro, — ckazan oH. — Y eac 0enb podcoeHusl.

"What gave it away?"

— Kax 6vt 0ozadanucy?

"Just a feeling. I'm very good with feelings." He smiled. "Happy birthday."

— IIpocmo npeduyecmeue. Y mensi omauuras unmyuuusi. — OH yavionyacs. — C OHéM podic-

OeHusl.
"Thank you."
— Cnacubo.
Ray came over with a towel on his shoulder. "Sorry, Mia. Crazy night. What can I get you?"
Tlooowén Paii ¢ nonomenyem Ha naeve. — Ipocmu, Mus. Cymacuweowuii geuep. Ymo meobe
npurecmu?

Before she could answer, the man said, "Can I buy the birthday girl a drink?"

He ycnena ona omeemumo, kak mydgcuura ckasan: — ModicHo yeocmumo umeHurHuyy ?

Mia looked at him. She almost said no. She always said no. But she was wearing a crown, and
queens don't argue.

Musi nocmompena na nezo. Ona uymo He ckazana «Hem». OHa 6cezoa 2osopuna «Hem». Ho na
Hell Obl.1a KOPOHA, a KOPOAe8bl He CROPSINI.

"You can buy the birthday girl a drink," she said, "if you tell her your name first."

— Mooiceme yzocmums UMEHUHHUUY, — CKA3AAA OHA, — €CAU CHAYANA CKadiceme eli C80€ UMSL.

"Fair. I'm Ethan."

— Pezonno. A Uman.

"Mia."

— Mus.

"Mia," he repeated, like he wanted to remember it. "What are you drinking, Mia?"
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— Mus, — noemopun on, 6yomo xomen 3anomuume. — 4mo 6l noéme, Mus?

"A margarita. And six beers for my friends. But the beers are on me."

— Mapeapumy. H wecmbo kpyxcex nusa o5 moux opy3eil. Ho nueo — 3a moii cuém.

"Six beers? You're a very generous queen."

— Illecmy kpyorcex nuea? Bol ouenv weopas kopoaesa.

"I'm a very tired queen. Those people are loud."

— A ouenv ycmaeswas koponesa. Imu A00U UYyMHble.

He laughed. Ray put the drinks on the bar and gave Mia a look that said nothing and everything.

On 3acmesincs. Paii nocmasun nanumku Ha cmotiky u opocun Ha Muro 632150, KOmopblii He
2080pUN HUUE20 — U 2080PUN BCE.

"So," said Ethan. "Do you come here often?"

— Hy umo ac, — cxazan Uman. — Bbwt uacmo 30ecv ovisaeme?

Mia put down her glass. "Did you really just say that?"

Mus nocmasuna 6oxan. — Bel npasoa amo ceiiuac ckazaau?

"I did. I wanted to see if it still works."

— Ilpasda. Xomen nposepums, pabomaem au 3mo 00 Cux nop.

"It doesn't."

— He pabomaem.

"But you're smiling."

— Ho vl yavibaemeco.

"I'm smiling because it's terrible."

— A yavibaroco, nomomy umo 3mo YHCacHo.

"I'll take it." He leaned on the bar. "Okay, a better question. What do you do when you're not
wearing a crown?"

— Mens u smo ycmpausaem. — OH 0010KOMUACS. HA cmoliKY. — JladHno, éonpoc noayue.
Yem 6bl 3aHUMaemecs, K020a He HOcume KOpowy ?

"I'm a designer. I design apps. Buttons, menus, that kind of thing."

— A ouzaitinep. /lenaro npunodcenus.. Knonku, menro, 6cé maxoe.

"So you're the reason I can never find the 'cancel' button."

— Tak smo u3-3a 6ac st HuUKo20a He moey Halimu KHonKy «Ommenax.

"You're welcome."

— He 3a umo.

He laughed again. He had a nice laugh, quiet and real. Mia noticed that she was standing closer
to him than before. She didn't move away.

On cHoea 3acmesnncs. Y He2o Obln npusmHulil cmex — muxuil u Hacmosuuid. Mus 3amemuana,
umo cmoum K Hemy O.audice, uem pauvite. Omxooumo oHa He Cmand.

At the corner table, Zoe was watching. She gave Mia two thumbs up. Mia pretended not to see.

3a yznoevim cmonom Habarooana 3ou. Ona nokazana Mue 0éa 6onvuiux naavya. Mus coenana
8UO, UMo He UOUm.

"Your friends are staring at us," said Ethan.

— Baww opy3vs na nac cmompsm, — ckazan Umar.

"My friends are always staring at something."

— Mou Opy3wbs 6cezoa Ha UMO-HUOYOb CMOMPSIN.

"The one with the curly hair just did this." He gave two thumbs up.

— Bon ma, kyopseas, moavko umo coeaana éom max. — OH NOKA3aA 084 OONLUUX NANLYA.

Mia covered her face with her hand. "That's Zoe. I'm going to kill her."

Mus 3axpoina aunyo pykoii. — Imo 3ou. A eé yowio.

"Don't. I think she likes me." He looked at his watch. "I have to go. I start a new job on Monday,
and I promised myself I'd be a responsible adult this weekend."
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— He naoo. Ilo-moemy, 5 eii Hpasaoce. — OH nocmompen Ha uacvl. — Mue nopa. B none-
O0ENbHUK 51 BbIX0JICY HA HOBYHO padbomy, U st N00Oewan cebe 8 M 8bIXOOHbIE ObiNb OMEENCIEEHHbIM
83POCABIM.

"Good luck with that."

— Yoauu.

"Thanks." He paused. "Mia, I'd really like to see you again. Can I get your number?"

— Cnacubo. — On nomonuan. — Mus, s 6bl oueHb xomen ysudemn 8ac cHoéa. MooicHo eauu
Homep?

Mia thought about it for one second. Then she took a napkin and a pen from the bar and gave
them to him.

Mus oymana oony cexyrnoy. Ilomom é3s.1a co cmoliku canrgpemky u pyuky u npoOmsHyAa emy.

"How about you give me yours?"

— Mootcem, ayuute 6t dadume mHe C80U?

He smiled, wrote his number, and folded the napkin. "Just so you know, I'm going to check
my phone every five minutes."

OH yavibHyacs, Hanucan Homep u crodxcun cangemky. — Ipocmo umoobwvl vl 3HaMU: 51 OYOY
nposepsimv meaeghoH Kaxicovle nsme MUHYM.

"Then you'll be very tired on Monday."

— Toz0a 6 nonedenvHUK bl OYOeme OueHsb YCMasuuM.

"Worth it. Happy birthday, Mia."

— Ono mozo cmoum. C Oném pooicoerusi, Musi.

When she came back to the table with six beers, everybody was quiet. Everybody was smiling.

Koz0a ona eeprynace k cmony ¢ wecmvio Kpyxckamu nuea, 6ce moauanu. Bee yavibanuce.

"Don't," said Mia.

— He naoo, — ckazana Mus.

"I didn't say anything," said Zoe.

— A Huuezo He ckazana, — ckazana 3ou.

"You said it with your thumbs."

— Tl ckazana 3mo 60AbUUMU NANLUAMU.

On Monday morning, Mia was at her desk with a big coffee. She still hadn't texted him. The
napkin was in her bag. She wanted to. She didn't know what to write.

B nonedenvrux ympom Musi cudena 3a pabouum cmoaom ¢ bonrvutum xogpe. Ona max emy u He
nHanucana. Cangpemra nedxcana é cymxe. Eii xomenoce Hanucamo. OHa He 3HAAA UMO.

At ten o'clock her boss came in with a new person. "Everyone, this is our new senior designer.
Please make him feel welcome. This is Ethan Clarke."

B Oecamv npuwén eé¢ nHauanrvHux ¢ HO8blM compyonukom. — Koaneeu, 3nakomvmecs, naut
Ho6bll edyuuti ousatinep. Ilodcanyiicma, npumume e2o menao. Imo Uman Kaapx.

Mia almost dropped her coffee.

Mus uymo He yporuna xoge.

Ethan saw her. For a second he looked as surprised as she was. Then he walked to her desk
and held out his hand, very professionally.

Hman ysuoen eé. Ha cexynoy on yousuncs He menvute neé. [lomom nodowén k eé cmony u oueHs
OPUUUANLHO NPOMAHYN PYKY.

"Hi. I'm Ethan. Small world."

— Bopascmeyiime. A Hman. Mup mecen.

"Mia. Very small world."

— Mus. Ouenv mecen.

"You never told me you worked here," he said quietly.

— Bul e 2060punu, umo pabomaeme 30ecb, — MUXO CKA3AA OH.

10
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"You never asked. And you never told me about your new job."

— Bul He cnpawuseanu. A vl He ckazanu, 20e éauia HO8Asi paboma.

"I was busy buying drinks for a queen." He smiled. "By the way, I checked my phone every
five minutes. All weekend."

— A 6v11 3anam — yeowan koponesy. — OH ynvlonyaca. — Kemamu, s npoeepsin menegpon
Kadxcovle nsimv Munym. Bce ebixoonuvie.

Mia felt her face get warm. "I was going to text you."

Mus nouyecmeosana, umo kpacteem. — A cooupanace Hanucamo.

"Sure you were." He turned to go, then turned back. "So, is that second drink still on? Not
at work, of course."

— Hy xoneuno. — OnH nogepHyacs yxooumse, Ho obepryacs. — Tax umo, émopoii kokmelinw
6 cune? He Ha pabome, KOHEUHO.

"Of course," said Mia. "Not at work."

— Koneuno, — cxazana Musi. — He na pabome.

That night, at the Copper Kettle, Ray put a margarita in front of her before she ordered.

B mom eeuep 6 Copper Kettle Pati nocmasun nepeo Heli mapeapumy euyé 00 mozo, KaxK OHA 4mo-
mo 3akazana.

"From the gentleman at your office," he said. "He called and paid this afternoon."

— Om Oorcenmavmena ¢ meoeli pabomol, — ckazan oH. — Ilo36onun OHém u 3anaamua.

11
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®pa3sbl nusa gampra

1. Let me guess, it's your birthday.— [laiite yragaio: y Bac JeHb pOKAEHUSI.

Koz0a: HayaTh pasroBop C HE3HAKOMILIEM IO OUEBMJHON JeTany (KOpOHa, IApUKHU, TOPT) —
JIETKO U C YJIBIOKOM.

Omeem «oa»: What gave it away? — Kak BbI foraganuce?

Omeem «nem»: Yep. Thanks. — Ara. Cnacu6o.

2. Can I buy the birthday girl a drink?— MoxHO yrocTuTh UMEHUHHUITY ?

Koeoa: xnaccnueckoe mpuIyalieHye K pasropopy B 6ape. Paboraer u B npyrux Bapuanrtax: Can
I buy you a drink?

Omeem «oa»: Only if you tell me your name first. — Tosnbko ecu cHavasa CKakeTe, Kak Bac
30BYT.

Omeem «nem»: That's sweet, but I'm with my friends tonight. — Mwuuio, HO g cerogns ¢ apy-
3bsIMHU.

3. Do you come here often?— Bbl yacTo 371ech ObiBaeTe?

Kozoa: camast u3BecTHas (ppaza ajs 3HakomcTBa. Ceifuac e€ roBopsT ¢ MPOHUEN — U 3TO pado-
TaerT.

Omeem «oa»: Did you really just say that? — Bbl npaBaa 310 ckazanu?

Omeem «nem»: Not anymore. — boJbliie Her.

4. But you're smiling.— Ho BbI Xe y/biOaerech.

Kozoa: cobeceJHUK LIYTIMBO «PyraeT» Bac — IOKa3aTh, YTO Bbl BUAUTE: EMY IPUATHO.

Omeem «oa»: Fine. A little. — Jlagno. HeMHOXKO.

Omeem «nem»: That's just my face. — 10 y MEHS JIMLIO TaKoe.

5. I'll take it.— MeHs 1 3TO ycTpauBaerT.

Koz0a: npuHATH Jaxe «IUI0XON» OTBET C IOMOPOM: «ITYCTh TaK, MHE U 3TOTO XBaTUT».

Omeem «0a»: Of course you will. — Emi¢ sl

6. I'd really like to see you again. Can I get your number?— { 6bl 0YeHb XOTeJNl yBUJETh
Bac cHoBa. MoOJkHO Baill Homep?

Kozoa: B xoH1Ie ynauHOro pasroopa. [Ipsmo 1 BexJmBo.

Omeem «oa»: Sure. Give me your phone. — Koneuno. [laiite TenedoH.

Omeem «nem»: How about you give me yours? — MoxeT, Jiydiie Bbl JauTe cBOM? (MATKUIA
BAPUAHT — pEILIEHUE OCTAETCS 3a Hell)

7. Just so you know, I'm going to check my phone every five minutes.— ITpocto 4to0bI
BBI 3HAIH: 51 Oyy TPOBEPATH TeIeOH Kak/Iple MATh MUHYT.

Koeoa: ociie TOro Kak OCTaBIJIM HOMEP — IMOKa3aTh, YTO JKAETE COOOLICHHMS.

Omeem «oa»: Then I'll text you soon. — Torna Hanuury ckopo.

Omeem «Hem»: Don't wait up. — He xaure.

8. Is that drink still on?— Tot KOKTelIb e B crie?

Koz0a: HanoMHUTH O MPUITIAIIEHUH, KOTOPOe YKe IPO3BYYallo.

Omeem «oa»: Absolutely. Friday? — Koneuno. B natHuiy?

Omeem «nem»: Let's keep it professional. — JlaBaiite ocTaHeMCs KOJIJIETAMH.

12



A. TMandunopa. «Pmupryem no-anrmicku. 30 ucTopuil ¢ TapauleIbHBIM [1EPEBOIOM. 3HAKOMCTBA, CBUAAHU S, KOMILIH-
MEHTHI 1 )KuBble (ppa3bl. YpoBeHbs B1-B2»

KoHen 03HaKOMHUTEJIBHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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